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Mga Tala at Sertipiko sa Pagiging Residente

© Ano ang kailangan kong gawin kapag napalitan ang aking address?

Tala: Ang mga abiso ng pagpapalit ng address s@asfpn ng mga dayuhang residente at pamamahay yé&sana higit
pang dayuhang residente ay tinatanggap sa Dibisgdhangmamayang Usapin 0 mga tanggapan sa munig¢idga oras
ng negosyo: Araw-araw, mula 8:30 a.m. hanggang [3.115)

Abiso Kailan dapat | Sino ang maaaring Mga kinakailangang dokumento
ihain ang abiso] maghain ng abiso
Abiso ng Paglipat sa Lungsod | Sa araw ng * lkaw » Card ng Pagiging Residete o
paglipat ng Tsu mula sa ibang| paglipato sa | ¢ Miyembro ng espesyal na sertipiko ng pagiging
lungsod loob ng 14 na iyong permanenteng residente
araw pamamahay « Sertipiko ng pag-alis (nanggaling
pagkatapos ng | < Proxy sa iyong dating tirahan)
petsa kung (kinakailangan | « Card na naglalaman ng Aking
kailan nangyari| ng sulat ng Numero o card ng abiso
Abiso ng Paglipat ng tirahan sa ang pagpapalit| abogado) « Card ng Pagiging Residete o
paglipat ng loob ng Lungsod ng espesyal na sertipiko ng pagiging
tirahan Tsu permanenteng residente
Abiso ng Pagbabago sa  Card na naglalaman ng Aking
pagbabago sa | namamahala ng Numero o card ng abiso
pamamahay | pamamahay o mga
miyembro ng
pamamahay
Abiso ng Pag-alis sa Lungsod | Mula 14 na » Card ng Pagiging Residete o
pag-alis ng Tsu papuntang araw bago ang espesyal na sertipiko ng pagiging
ibang lungsod (o0 sa | plinanong petsa permanenteng residente
pinagmulang bansa ngng pag-alis « Kung lilipat sa abroad, isang
isang miyembro ng dokumentong pinapatunayan ang
pamamahay) iyong plinanong petsa ng pag-alig
ng Japan (hal.: form ng
pagpapareserba ng air ticket)

© Mga abiso nadapat ihain kapag mayroon kang sanggol / pumanaw na miyembro ng pamilya/
kapag ikaw ay kasal o dibor syado

*Para sa mga detalye, makipag-ugnayan sa DibisgoMga Pangmamamayang Usapin sa Bulwagan ng Lungsddu

bago maghain ng abiso

Abiso Kailan dapat | Sino ang maaaring maghain ng abisoMga kinakailangang dokumentg
ihain ang abiso
Abiso ng kapanganakan| Saloob ng 141. Ina 0 ama ng bata * Form ng abiso ng
na araw 2. Cohabitant (*kapag hindi lamang kapanganakan (ha may
pagkatapos ng magawang personal na ihain ng ina kasamang sertipiko ng
iyong 0 ama ng bata mismo ang sertipiko) kapanganakan)
kapanganakan | 3. Physician ng bata o iba pang ¢ Personal na seal ng taong
indibidwal na nandoon sa maghahain ng abiso
kapanganakan ng bata (*kapag (tatanggapin ang pirma kung
hindi lamang magawang personal  wala kang personal na seal)
na ihain ng ina 0 ama ng bata ¢ Handbook Tungkol sa
mismo ang sertipiko) Kalusugan ng Ina at Anak
Abiso ng pagpanaw Saloobng 7| 1. Mga miyembro ng pamilya nge Form ng abiso ng pagpanaw
araw pumanaw (na may kasamang sertipiko ng
pagkatapos 2. Cohabitant ng pumanaw pagpanaw)
malaman ang | 3. Panginoong-maylupa, may-ari, o | * Personal na seal ng taong
pagpanaw superintendent ng pag-aari kung maghahain ng abiso
saan nangyari ang pagpanaw (tatanggapin ang pirma kung
wala kang personal na seal)
Abiso ng pagpapakasal Magkakaroon Mag-asawa Iba-iba ang mga kinakailangang
ng bisa sa petsa dokumento ayon sa iyong
. kung kailan nasyonalidad Makipag-ugnayan
Abisong inihain ang sa Dibisyon ng Mga
pakikipagdiborsyo abiso Pangmamamayang Usapin sa
Bulwagan ng Lungsod ng Tsu
bago maghain ng abiso




© Paano ako makakakuha ng setipiko ng pagiging residente?

» Puwede kang mag-apply para sa sertipiko ng pagigisidente sa Dibisyon ng Pangmamamayang UsajBulsagan
ng Lungsod ng Tsu, pati na rin sa mga pangkalabatanggapan at lokal na tanggapan ng munisipalidadsa
Tanggapan sa Plaza ng UST. Magbigay ng katunayapaglgakakilanlan (card ng pagiging residente o ®&dena
sertipiko ng pagiging permanenteng residente). Hiatkalaga ang bawat kopya ng bayarin sa pagpoproaez00 yen.

« Kung nais mong proxy (indibidwal na hindi nakastio bilang miyembro ng iyong pamamahay) ang maudyapara sa
sertipiko ng pagiging residente para sa iyo, kiilakgan ng sulat ng abogado.

» Kung nais mong isama ang iyong nasyonalidad appamilyang relasyon sa sertipiko ng pagiging regielgmakisabi ito
kapag nag-apply ka para sa sertipiko.

© Naiskongiparehistro ang aking per sonal na seal. / Kailangan kong makakuha ng sertipiko ng
pagpapar ehistro ng personal na seal.

<Tungkol sa pagpaparehistro ng personal na seaktipiko ng pagpaparehistro ng personal na seal>

Maaaring magrehistro ng personal na seal ang maretgistrong residente ng Lungsod ng Tsu na mabfgiéng tanda.

Isang seal lamang bawat tao ang maaaring iparehldindi maaaring iparehistro ng mga miyembro ngiipa na nasa

iisang pamamahay ang parehong seal.

Patunay ang sertipiko ng personal na pagpaparematnairehistro ang seal.

<Mga seal na puwedeng iparehistro>

Maaaring iparehisto ang seal na nagpapakita nggiymmong pangalan tulad ng nakarehistro sa Basid&#sRegister

(*parehong notation gaya ng nasa card sa pagigisigente mo) o nagpapakita ng iyong apelyido o alang Maaari din

gamitin sa iyong personal na seal ang pangkaragiywangalang nakarehistro na o pangalan mong natesukatakana

na dati mo nang ipinarehistro. Kung malaki ang é&py bakbak ng iyong seal, 0 may malabong impiiemtanaaari itong

hindi irehistro. Kung mayroon kang anumang tanamgkipag-ugnayan sa nauugnay na tanggapan sa numisggo

bumili ng seal.

<Pagpaparehistro ng iyong seal>

o Kung magagawa mong personal na mag-apply paragggaparehistro
Pumunta sa may kaugnayang tanggapan sa munisipymay dalang opisyal na larawan ng ID (card ng giagi
residente kung ikaw ay ipinanganak sa ibang bahaajpseal na gusto mong iparehistro. Puwedengehisiro ang seal
sa parehong araw.

o Kung proxy ang mag-a-apply para sa pagpaparelpat@sa iyo
Papuntanhin ang proxy sa nauugnay na tanggapanmisgipyo, ha may dalang sulat ng abogado na ikayvagsulat,
katunayan ng pagkakakilanlan ng proxy (card nggagiresidente kung ipinanganak sa ibang bansgengy) at ang
seal na gusto mong iparehistro. Pagkatapos magdmagn proxy ng aplikasyon, makakatanggap ka ng fogn n
pakikipag-ugnayan mula sa tanggapan sa munisippaisemagitan ng post mail. Pakisagutan ang foritonat dalhin
ang form at ang katunayan ng iyong pagkakakilaf@eang katunayan ng pagkakakilanlan ng proxy kusigatawanin
ka ng proxy) sa nhauugnay na tanggapan sa munidigyehistro ang seal sa araw na iyon.

<Kapag kailangan mong makakuha ng sertipiko ng @eagehistro ng personal na seal>

Pagkatapos mairehistro ang iyong seal, bibigyangkeard ng pagpaparehistro ng personal na sealwiag kailangan mo

ng sertipiko ng pagpaparehistro ng personal ng delidin ang card sa nauugnay na tanggapan saipymat ilagay ang

iyong address, pangalan, at petsa ng kapanganakeams ng aplikasyon.



Nauugnay na tanggapan sa
munisipyo

1

Lokasyon

Telepono

Tala

Dibisyon ng Mga
Pangmamamayang Usapin,
Bulwagan ng Lungsod ng Tsy

23-1 Nishimarunouchi

059-229-3144

Dibisyon ng Mga
Pangmamamayang Usapin,
Pangkalahatang Tanggapan I
Hisai

9

3006 Hisai Shinmachi
(sa tapat ng Istasyon ng Hisai)

059-255-8824

Dibisyon ng Kapakanan ng
Mamamayan, Pangkalahatan
Tanggapan ng Kawage

g

808 Kawagecho Hamada

059-244-1702

Dibisyon ng Mga
Pangmamamayang Usapin,
Pangkalahatang Tanggapan I
Geinou

9

6141-1 Geinoucho Mukumoto

059-266-2513

Dibisyon ng Kapakanan ng
Mamamayan, Pangkalahatan
Tanggapan ng Misato

48-1 Misatocho Misato
J

059-279-8113

Dibisyon ng Mga
Pangmamamayang Usapin,
Pangkalahatang Tanggapan I
Anou

9

483 Anoucho Tokan’onji

059-268-5514

Dibisyon ng Kapakanan ng
Mamamayan, Pangkalahatan
Tanggapan ng Karasu

g

1878 Karasucho

059-292-4301

Dibisyon ng Kapakanan ng
Mamamayan, Pangkalahatan
Tanggapan ng Ichishi

g

593-2 Ichishicho Tajiri

059-293-3002

Dibisyon ng Kapakanan ng
Mamamayan, Pangkalahatan
Tanggapan ng Hakusan

g

892 Hakusancho Kawaguchi

059-262-7013

Dibisyon ng Kapakanan ng
Mamamayan, Pangkalahatan
Tanggapan ng Misugi

g

5580-2 Misugicho Yachi

059-272-8083

Mga oras ng negosyo
8:30-17:15

Mula Lunes hanggang
Biyernes (maliban sa mga
national holiday at holiday)

Tanggapan sa Plaza ng UST
*Hindi tinatanggap dito ang
mga abiso ng pagpapalit ng
address ng mga ipinanganak
ibang bansa.

sa

Hadokorocho
(Exit sa Silangan ng Istasyon I
Tsu)

059-222-2525
g

8:30 — 20:00
Mula Lunes
Biyernes
8:30-17:00
Sabado, Linggo, mga
national holiday, at mga

hanggan

holiday
Counter para sa Mga 3006 Hisai Shinmachi 059-259-0377 17:15-21:00
After-hour na Pagbibigay ng | (sa tapat ng Istasyon ng Hisai) Mula Lunes hanggan
Sertipiko, Pangkalahatang Biyernes
Tanggapan ng Hisai (Porta 8:30 - 18:00

Hisai)

*Hindi tinatanggap dito ang
mga abiso ng pagpapalit ng
address ng mga ipinanganak

ibang bansa.

sa

Sabado, Linggo, mga
national holiday, at mga
holiday




